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	This feast day, if it occurs in Lent, should be commemorated by using the proper for the Lenten Weekday, and using this collect at the conclusion of the Prayers of the People. However, if a full proper is desired this one may be used. After Palm Sunday, please see proper 2226.


	Part 1. English Rite I


	Introit
	Justus ut palma
	Psalm 92:11,12/1

	The righteous shall flourish like a palm tree, and shall spread abroad like a cedar in Lebanon, such as are planted in the house of the Lord. Psalm. It is a good thing to give thanks unto the Lord, and to sing praises unto thy Name, O Most Highest. Gloria Patri.

	Graduale romanum (1961), Commune Confessoris non Pontificis II

	Gloria in excelsis is omitted

	Collect


	Almighty God, who hast restored our human nature to heavenly glory through the perfect obedience of our Saviour Jesus Christ: Keep alive in thy Church, we beseech thee, a passion for justice and truth; that we, like thy servant Frederick Denison Maurice, may work and pray for the triumph of the kingdom of thy Christ; who liveth and reigneth with thee and the Holy Spirit, one God, now and for ever. Amen.

	Epistle
Ephesians 3:14‑19


	Gradual
	Qui timetis
	Psalm 22:22/23

	O praise the Lord, ye that fear him; magnify him, all ye seed of Jacob. Verse. Fear him, all ye seed of Israel, for he hath not despised nor abhorred the low estate of the poor.

	Graduale romanum (1961), Sancti Joannis a Capistrano


	Tract
	Exsurge Domine
	Psalm 10:12,14,15

	Arise, O Lord God, and lift up thine hand; * forget not the poor.

	Surely thou hast seen it, * for thou beholdest ungodliness and wrong, that thou mayest take the matter into thy hand.

	The poor committeth himself unto thee, * for thou art the helper of the friendless.

	Graduale romanum (1961), Missa de Domino Nostro Jesu Cristo, Summo et Æterno Sacerdote


	The Holy Gospel
John 18:33‑37

	The Nicene Creed is omitted

	Collect after the Prayers of the People

	O God, our heavenly Father, by whose Spirit man is taught knowledge, who givest wisdom to all that ask thee: Grant thy blessing, we beseech thee, upon our endeavours, and help us in the work that thou hast given us to do. Enable us all to labour diligently, not with eye‑service, but in singleness of heart, remembering that without thee we can do nothing, and that in thy fear is the beginning of wisdom; through Jesus Christ our Lord. Amen.

	Prayers for every occasion (1974), no. 1163 (Frederick Denison Maurice)

	Offertory
	Justitia indutus
	Job 29:14‑16

	I put on righteousness, and it clothed me; my judgement was a robe and a diadem; I was eyes to the blind, and feet was I to the lame; I was a father to the poor.

	Graduale romanum (1961), Sancti Joannis Cantii

	Secret

	In memory of thy saints, we offer thee, O Lord, a sacrifice of praise, trusting by it to be delivered from evil both now and hereafter; through Jesus Christ our Lord. Amen.

	The Catholic missal (1935), Mass no. 20, Of a Confessor

	Preface of Baptism

	Communion
	Amen .. quod vos
	Cf. Matthew 19:29

	Verily I say unto you, that ye which have forsaken all and followed me, shall receive a hundredfold, and inherit everlasting life.

	Graduale romanum (1961), Commune Confessoris non Pontificis II

	Postcommunion Collect

	Refreshed by heavenly food we humbly beseech thee, Our God, that we may be guarded by the prayers of him in whose memory we have received it; through Jesus Christ our Lord. Amen.

	The Catholic missal (1935), Mass no. 20, Of a Confessor, slightly altered


	Prayer over the People
	
	

	The Celebrant turns to the people and says:

	Let us pray.

	The Deacon [or Celebrant] says:

	Bow down before the Lord.

	The people kneel. The Celebrant, with arms outstretched over the people, continues:

	Grant, Almighty God, that thy people may recognize their weakness and put their whole trust in thy strength, so that they may rejoice for ever in the protection of thy loving providence; through Christ our Lord. Amen.

	The book of occasional services (1991)

	A short form of blessing may be added, followed by a dismissal.


	Part 2. English Rite II


	Introit
	Justus ut palma
	Psalm 92:11,12/1

	The righteous shall flourish like a palm tree, and shall spread abroad like a cedar in Lebanon, planted in the house of the Lord. Psalm. It is a good thing to give thanks to the Lord, and to sing praises to your Name, O Most High. Gloria Patri.

	Graduale romanum (1961), Commune Confessoris non Pontificis II

	Gloria in excelsis is omitted

	Collect

	Almighty God, you restored our human nature to heavenly glory through the perfect obedience of our Savior Jesus Christ: Keep alive in your Church, we pray, a passion for justice and truth; that, like your servant Frederick Denison Maurice, we may work and pray for the triumph of the kingdom of your Christ; who lives and reigns with you and the Holy Spirit, one God, now and for ever. Amen.

	Epistle
Ephesians 3:14‑19


	Gradual
	Parcet pauperi
	Psalm 72:13, with verses 7,8/12,14/15,17

	The refrain is recited first by a leader or cantor and then repeated by the congregation. It is repeated again by all where indicated in the text.

	Refrain. God shall have pity on the lowly and poor, and shall preserve the lives of the needy.

	V. In his time shall the righteous flourish; * there shall be abundance of peace till the moon shall be no more.

	V. He shall rule from sea to sea, * and from the River to the ends of the earth.

	Refrain.

	V. For he shall deliver the poor who cries out in distress, * and the oppressed who has no helper.

	V. He shall redeem their lives from oppression and violence, * and dear shall their blood be in his sight.

	Refrain.

	V. Long may he live! and may there be given to him gold from Arabia; * may prayer be made for him always, and may they bless him all the day long.

	V. May his Name remain for ever and be established as long as the sun endures; * may all the nations bless themselves in him and call him blessed.

	Refrain.

	Gradual psalms, alleluia verses, and tracts for ... (1980-1990), Frederick Denison Maurice


	The Holy Gospel
John 18:33‑37

	The Nicene Creed is omitted

	Collect after the Prayers of the People

	O God our heavenly Father, by your Spirit we are taught knowledge, and you give wisdom to all who ask you: Bless, we pray, our endeavors, and help us in the work you have given us to do. Enable us all to labor diligently, not with eye‑service, but in singleness of heart, remembering that without you we can do nothing, and that in your fear is the beginning of wisdom; through Jesus Christ our Lord. Amen.

	Prayers for every occasion (1974), no. 1163 (Frederick Denison Maurice); altered in Rite II

	Offertory
	Justitia indutus
	Job 29:14‑16

	I put on righteousness, and it clothed me; my judgement was like a robe and a turban; I was eyes to the blind and feet to the lame; I was a mother and a father to the poor.

	Graduale romanum (1961), Sancti Joannis Cantii

	Secret

	Almighty God, you gave the kingdom of justice and peace to David and his descendant, our Lord Jesus Christ. Accept our offering, and use us to extend this kingdom to every nation, so that through your Son the poor may receive justice, the destitute relief, and the people of the earth peace in the Name of him who lives and reigns with you and the Holy Spirit, one God, now and for ever. Amen.

	Lutheran book of worship (1978), Collect on Psalm 72 (slightly altered)

	Preface of Baptism

	Communion
	Amen ... quod vos
	Cf. Matthew 19:29

	Truly, I say to you, that you who have left everything and followed me will receive a hundredfold, and inherit eternal life.

	Graduale romanum (1961), Commune Confessoris non Pontificis II

	Postcommunion Collect

	Loving Father, you are faithful in your promises and tender in your compassion. We give you thanks for the gifts we have received. Listen to our hymn of joy, and continue to satisfy the needs of all your creatures, that all flesh may bless your Name in your everlasting kingdom, where with your Son and the Holy Spirit you live and reign, now and for ever. Amen.

	Lutheran book of worship (1978), Collect on Psalm 145 (slightly altered)


	Prayer over the People
	
	

	The Celebrant turns to the people and says:

	Let us pray.

	The Deacon [or Celebrant] says:

	Bow down before the Lord.

	The people kneel. The Celebrant, with arms outstretched over the people, continues:

	Grant, Almighty God, that your people may recognize their weakness and put their whole trust in your strength, so that they may rejoice for ever in the protection of your loving providence; through Christ our Lord. Amen.

	The book of occasional services (1991)

	A short form of blessing may added, followed by a dismissal.


	Parte 3. Español


	Introito
	Justus ut palma
	Salmo 92:11,12/1

	Los justos florecerán como palmera; se alzarán como cedros del Líbano plantados en la casa del Señor. Salmo. Bueno es darte gracias, oh Señor, y cantar alabanzas a tu Nombre, oh Altísimo. Gloria Patri.

	Graduale romanum (1961), Commune Confessoris non Pontificis II

	Gloria in excelsis se omite

	Colecta

	Dios todopoderoso, tú restauraste nuestra naturaleza humana a la gloria celeste por la obediencia perfecta de nuestro Salvador Jesucristo: Conserva viva en tu Iglesia, te rogamos, una pasión por la justicia y verdad; para que, como tu siervo Federico Denison Maurice, trabajemos y oremos por el triunfo del reino de tu Cristo; que vive y reina contigo y el Espíritu Santo, un solo Dios, ahora y por siempre. Amén.

	Epístola
Efesios 3:14‑19


	Gradual
	Parcet pauperi
	Salmo 72:13, con versículos 7,8/12,14/15,17

	Un cantor o lector recita primero la antífona y el pueblo la repite. Todos la repiten otra vez cuando se indica en el texto.

	Antífona. Tendrá compasión de los humildes y los menesterosos.

	V. En aquel día florecerán los justos, * y habrá abundancia de paz, hasta que no haya luna.

	V. Dominará de mar a mar, * y del río hasta los confines de la tierra.

	Antífona.

	V. Porque él librará al pobre que clamare, * y al oprimido que no tuviere quien le socorra.

	V. De opresión y violencia redimirá sus vidas, * y la sangre de ellos será preciosa a sus ojos.

	Antífona.

	V. Viva el Rey! Que le traigan el oro de Sabá; * que se ore por él continuamente, y lo bendigan todo el día.

	V. Permanezca su Nombre para siempre, y sea perpetuado mientras dure el sol; * en él sean benditas todas las naciones, y lo proclamen bienaventurado.

	Antífona.

	Gradual psalms, alleluia verses, and tracts for ... (1980-1990), Frederick Denison Maurice


	El Santo Evangelio
Juan 18:33‑37

	El Credo Niceno se omite

	Colecta después de la Oración de los Fieles

	Oh Dios nuestro Padre celestial, por tu Espíritu somos enseñados el conocimiento, y tú das la sabiduría a cuantos te la piden: Bendice, te suplicamos, nuestras empresas, y ayúdanos en el trabajo que tú nos has dado que hacer. Capacítanos que trabajemos diligentemente, no solo de la semejanza exterior, sino en sencillez de corazón, recordando que sin ti no podemos hacer nada, y que en tu temor es el principio de la sabiduría; por Jesucristo nuestro Señor. Amén.

	Prayers for every occasion (1974), no. 1163 (Federico Denison Maurice); tr. ed.

	Ofertorio
	Justitia indutus
	Job 29:14‑16

	Me vestía de justicia, y ella me rodeaba como vestido, me era mi derecho por manto y turbante; yo era ojos para el ciego, era para el cojo pies; era padre para los pobres.

	Graduale romanum (1961), Sancti Joannis Cantii

	Secreta

	Te rogamos, Señor, que te aplaques con los dones ofrecidos; y por la intercesión de tu santo presbítero Federico Denison Maurice, nos defiendas de todo peligro; por Jesucristo nuestro Señor. Amén.

	Misal completo latino‑español para uso de los fieles (1963), Común 3. de Varios Mártires

	Prefacio del Bautismo

	Comunión
	Amen ... quod vos
	Cf. Mateo 19:29

	En verdad os digo que vosotros que habéis dejado todo y me habéis seguido recibiréis el céntuplo y heredarais la vida eterna.

	Graduale romanum (1961), Commune Confessoris non Pontificis II

	Poscomunión

	Esta comunión nos purifique, Señor, de pecado; y oír la intercesión de tu santo presbítero Federico Denison Maurice, nos haga participantes del remedio celestial; por Jesucristo nuestro Señor. Amén.

	Misal completo latino‑español para uso de los fieles (1963), Común 3. de Varios Mártires


	Oración sobre el Pueblo
	
	

	El Celebrante se vuelve frente al pueblo y dice:

	Oremos.

	El Diácono [o Celebrante] dice:

	Póstrense de hinojos delante del Señor.

	El Pueblo se arrodilla.  El Celebrante, con brazos extendidos sobre el pueblo, continúa:

	Concede, Dios todopoderoso, que tu pueblo reconozca su debilidad y ponga toda su confianza en tu fortaleza, de tal manera que pueda regocijarse para siempre en la protección de tu amante providencia; por Cristo nuestro Señor. Amén.

	Ritual para ocasiones especiales (1990)

	Se puede añadir una fórmula corta de bendición, seguida por una despedida.
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